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Parade - La parade
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Die lustigen Ponys
The gay Ponies - Les gais poneys
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Die Affchen

The little Monkeys - Les petits singes
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Der Clown

The Clown - Le bouffon
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Das Nilpferd
The Hippopotamus - L’hippopotame
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Ein Zauberkunststiick

A conjuring Trick - Le truc magique
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Der braune und der weifle Bir

The brown Bear and the white Bear - L’ours brun et ’ours blanc
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Der Messerwerfer

The Knife Thrower - Le lanceur du couteau
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Jumbo, der Elefant
Jumbo, the Elephant - Jumbo, I’éléphant
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Zug der Kamele

A Train of Camels - Le train des chameaux
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Die Schlangentinzerin

The Snake Dancer - La danseuse au serpent
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Das stérrischc{: Eselchen
The stubborn Donkey - L’ine rétif
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Die Pferde galoppieren
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The Horses are galloping - Les cheveaux galopants
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